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De viktigste personene:


  	Anna Clarck	–	datter av Gunnhild Bleker og Hallgrim Johnsen

  	Martin Clarck	–	Annas ektemann, død

  	Emilia Constanse Clarck	–	Anna og Martins datter

  	Margareth og Robert Clarck	–	Martins foreldre, døde

  	Kristian Johnsen	–	jømann, Annas eldste bror

  	Gunnhild Bleker	–	Annas mor, bor i Åsgårdstrand

  	Wilhelm Bleker	–	gift med Gunnhild

  	Emilie Johnsen	–	skuespillerinne, Annas søster, bor i Oslo

  	Helga og Nils Bergmoen	–	Annas fosterforeldre, døde





Slik sluttet forrige bok:

Annas hender, som holdt om brevarket, skalv så kraftig at Emilia la merke til det.

–Hva er det, mor?

–Jeg vet ikke… Anna trakk pusten. –Jeg vet ikke. Vent, jeg må lese videre.

–Du skjelver, mor.

–Ja…

Anna leste videre:

Disse menneskene som tok seg av Anna var dypt religiøse og hadde snakket om å reise ut som misjonærer. Det er derfor grunn til å tro at de tok Anna med seg og reiste bort, kanskje til utlandet, for å drive misjonsvirksomhet.

Da min venn, Anders Nordhagen, kom til Norge og fikk se min andre søster, Emilie…

–Emilia… Anna lot arket synke. Emilie… Emilia… Det var jo nesten samme navnet! Hvorfor hadde hun alltid syntes at det navnet var så pent? Så pent at hun hadde gitt det til sin egen datter. Hvordan hadde navnet dukket opp hos henne?

Hun tok bildet som Emilia satt og holdt på, og snudde på det. På baksiden sto det skrevet; Emilie, Vilja og Julie i Åsgårdstrand.

På ny måtte hun betrakte bildet. Så skumleste hun resten av brevet i raskt tempo, før hun etterpå leste det mer nøye:

Anders Nordhagen fikk nesten sjokk da han møtte Emilie her i Norge, og så den slående likheten med deg. Det er derfor vi –jeg og min familie i Norge –ønsker å finne ut av om du vet noe om din opprinnelse. Om du virkelig heter Berg til etternavn, eller om navnet Johnsen sier deg noe. Og om dine foreldre var dine virkelige foreldre. Hvis dine foreldre het Helga og Nils Bergmoen –ikke Berg –er det temmelig sikkert at du er vår forsvunne lillesøster. I så fall, Anna, vil jeg at du skal vite at hvor du enn befinner deg i verden, så har du en stor familie her i Norge. Du har en mor som i alle år har tenkt på deg og lurt på hvordan du har det, og som bare venter på å finne deg igjen. Du har tre brødre og en storesøster. Den eldste søsteren er dessverre død. Men du har en liten halvsøster, det er hun som heter Julie på bildet, hun som sitter til venstre, og du har en niese, det er Vilja –den andre jenta på bildet.

Du har mange som gjerne vil se deg her i Norge, Anna, så husk at du er hjertelig velkommen dersom du finner ut at du er den Anna som forsvant fra Gol for så mange år siden. Vær så snill og ta kontakt hvis dette stemmer. Både jeg og familien venter spent på svar.

Vennlig hilsen Kristian Johnsen

Anna trakk pusten dypt. Så førte hun blikket oppover på arket for å se når brevet var datert.

Det var skrevet for elleve år siden! Elleve år! I alle disse årene hadde Robert, og ganske sikkert også Margareth Clarck, visst at hun hadde familie i live i Norge. I elleve år hadde de holdt det skjult for henne.

Hennes foreldre het egentlig Bergmoen til etternavn. Hun husket det. Det var for letthets skyld at de hadde kalt seg Berg i utlandet. De het Nils og Helga… Hennes foreldre, tenkte hun, som det nå kanskje viste seg slett ikke var hennes foreldre! Hun hadde levd på en løgn hele sitt liv! Hun var ikke Anna Berg –eller Bergmoen. Alt som sto i brevet stemte. Hun var Anna… Anna Johnsen! Og hun hadde familie! Søstre og brødre. Hun hadde en mor. En mor, som etter hva denne Kristian Johnsen –hennes storebror –skrev, fremdeles tenkte på hvordan hun hadde det. Som kanskje til og med var glad i henne. I hvert fall hadde hun nok vært glad i henne en gang for lenge siden. Den gang hun var liten…

Anna lot brevarket og bildene falle ut av hendene, skjulte ansiktet med håndflatene og brøt sammen i en sår og oppgitt gråt…
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India, mai 1926

Et brevark og fem fotografier lå på gulvet foran føttene til Anna. Gjennom myggnettingen hørtes et svakt sus av vinden som strøk gjennom palmebladene utenfor vinduet. Inne i huset var det ikke andre lyder enn den stille hulkingen fra Anna, som satt med ansiktet skjult i hendene og lente seg frem, med albuene støttet mot knærne.

–Mor, hva er det? Hva sto det i det brevet? Emilias stemme røpet at morens gråt gjorde henne urolig. –Si hva det er, mor! Er det noen som er død? Er det tante Sophie?

–Nei. Anna tørket øynene og trakk pusten skjelvende. –Nei, Emilia, det er ingen som er død. Tvert imot.

–Hva mener du?

–Jeg mener at noen som har vært død for meg i nesten hele mitt liv, er blitt levende.

–Mor, ikke snakk sånn! Du skremmer meg.

–Unnskyld. Anna bøyde seg ned og plukket opp brevet og bildene fra gulvet. –Jeg mener det ikke bokstavelig. Men kom hit, Emilia, sa hun og rakte datteren hånden. –Kom og sett deg her i sofaen sammen med meg.

Emilia kom nølende bort og satte seg. Ansiktet hadde fremdeles et usikkert, nesten skremt, uttrykk.

–Sett deg inntil meg. Anna la en arm om skuldrene hennes og lot henne lene seg tungt inn mot henne. –Har du noen gang ønsket at du hadde søsken, Emilia? spurte hun så.

–Ja… Emilias svar var nølende. Det virket nesten som om hun var redd for å gi moren skyldfølelse fordi hun aldri hadde gitt henne søsken.

–Har du noen gang ønsket at vi var en større familie enn vi er nå, som det bare er du og jeg?

–Selvfølgelig. Jeg ville gjerne hatt far her, og bestemor og bestefar, og…

–Og tanter og onkler og nieser og nevøer. Anna strøk fingrene lett over fotografiene som lå i fanget hennes.

–Ja, men… Emilia trakk på skuldrene. –Det spiller ingen rolle. Det betyr ikke noe.

–Jo, vennen min, det gjør det, avbrøt Anna henne. –Det betyr mer enn du tror.

–Hvorfor sier du det nå? Emilia var tydelig forvirret av morens snakk.

–Jeg sier det fordi jeg har noe å fortelle deg. Anna trakk et skjelvende sukk, så tørket hun noen nye tårer som fant veien over øyekarmen, og strøk Emilia ømt over håret. –Jeg vet ikke helt hva dette betyr, begynte hun med en stemme som virket fremmed. –Jeg aner ikke hva som ligger i det, men dette brevet… Ja, du kan lese det selv. Hun rakte Emilia brevet.

Emilia satt seg bedre til rette i sofaen og begynte å lese. Hun leste brevet uavbrutt. Da hun var ferdig, lot hun arket synke og så på moren med en dyp rynke mellom de fint tegnede brynene.

–Er du den Anna… den Anna som denne mannen skriver om?

–Jeg tror det. Anna strøk seg over øynene. –Alt stemmer. Vi har samme fornavn, jeg og denne jenta som forsvant. Mine foreldre, de jeg alltid har trodd var min mor og far, de het det som står der. Helga og Nils Bergmoen. De… de var sterkt religiøse og reiste ut som misjonærer. De tok meg med seg…

–De stjal deg fra din mor! Emilia så bestyrtet på moren.

–Ja, det virker sånn, men jeg vet ikke hva min virkelige mor hadde avtalt med dem, om hun hadde gitt dem lov til å ta meg med…

–Da ville hun vel ha visst hvor du flyttet, slik at hun kunne holdt kontakten med deg, avbrøt Emilia henne med en rask innsigelse. –Da hadde vel ikke familien din… den riktige familien… behøvd å lete etter deg i alle disse årene, slik som det står om i brevet. Tror du ikke disse andre, som ikke var foreldrene dine, ville ha sagt hvor de dro så moren din kunne skrive brev til deg?

–Jo…

–Fikk du noen gang brev fra den riktige moren din?

–Nei.

–Der ser du! sa Emilia triumferende.

Det var tydelig at hun syntes dette var spennende. Det mystiske brevet med de fremmede bildene hadde brakt noe nytt og uventet inn den sorgtunge hverdagen deres.

–Husker du moren din? spurte hun. –Jeg mener… den virkelige moren din?

–Nei.

–Husker du ingen av dem? Ikke søsknene dine engang?

–Nei. Anna begynte å lete etter minner langt bak i hukommelsen. –Jeg vet ikke, begynte hun spakt. –Jeg må ha husket noe… Hun der… Hun løftet fotografiet med den lyshårete kvinnen mellom de to småpikene. –Det står bakpå bildet at hun heter Emilie. Jeg har alltid likt det navnet, alltid hatt det et eller annet sted i bakhodet mitt. Det må være på grunn av henne…

–Foreldrene dine, de du bodde hos, de fortalte deg aldri at du ikke var datteren deres?

–Nei. De sa aldri noe. Anna fikk en dyp rynke i pannen. –De sa… da jeg var veldig liten… jeg husker det nå…

–Hva sa de? spurte Emilia ivrig.

–De sa at jeg bodde hos en dame oppe i fjellet da jeg var spedbarn.

–Hvorfor det?

–Fordi jeg hadde vært syk, og fjelluften var bedre for meg, akkurat som da du ble sendt til klosteret.

–Kanskje den damen var den virkelige moren din.

–Ja… Annas stemme svant hen da deler av noe hun hadde trodd var en drøm, men som like gjerne kunne ha vært virkelighet, dukket opp i bevisstheten hennes. Bilder av en kvinne og en mann som kom til Bergmoen, en fin dame med pene klær, med milde øyne og snill stemme.

Var den damen hennes virkelige mor?

–Er det bilde av moren din her? Emilia bladde gjennom de fire bildene.

–Jeg vet ikke, men la oss se.

De snudde på bildene. På baksiden sto det forklart hvem personene var. På et av bildene var hele familien samlet.

Syvers bryllup sto det på baksiden. Og så navnene på alle personene og hvem de var i familien.

–Der er hun. Anna pekte på en mørkhåret kvinne med et nydelig smil. En liten jente på fire–fem år sto foran henne. Teksten på baksiden sa at jenta het Julie. Ved siden av kvinnen, der teksten var Gunnhild, din mor, sto hun som het Emilie, og foran henne, den andre småjenta, som het Vilja. Brudeparet het Syver og Kari. Syver skulle altså være broren hennes. Bakerst i rekkene sto denne Kristian, som hadde sendt brevet, sammen med en mørkhåret skjønnhet som het Rose, hun hadde mørkere hud enn de andre og så ikke norsk ut.

–Så mange slektninger…, mumlet hun og ga bildet til Emilia. –Hun der, hun med det mørke håret, skal da, hvis dette stemmer, være moren min.

Emilia så på bildet.

–Så pen hun er. Hun ser snill ut. Emilia smilte. –Da er hun min bestemor!

–Ja, hun er vel det. Anna slo hånden for ansiktet igjen og ristet svakt på hodet.

–Lever hun?

–Ifølge brevet gjør hun det.

–Bestefar da? Hvor er han… faren din?

–Det står det ingenting om. Kanskje han er død. Anna strøk seg over øynene. –Det er ikke til å fatte. Hun begynte å gråte igjen.

–Men mor, ikke gråt! Hvorfor gråter du? Emilia la armen litt klosset rundt morens skuldre. –Du bør være glad!

–Ja, jeg vet ikke. Jeg er kanskje det, snufset Anna og trakk frem lommetørkleet og tørket tårene. –Jeg bør vel være det. Men samtidig gjør det så vondt!

–Hva gjør vondt?

–Å vite at jeg, hele mitt liv, hadde kunnet være sammen med disse menneskene og levd lykkelig. At jeg aldri har fått lære dem å kjenne, og at… at jeg gikk der, hele oppveksten, helt til… til de døde, og trodde at de var min familie. At Helga og Nils Bergmoen var min mor og far, og at Ågot og Tobias var søsknene mine. Og så var de fremmede. Ikke slektninger engang! Hun gråt en skvett til. Så tørket hun øynene. –Men det forklarer alt.

–Hva forklarer det? Emilia holdt om morens hånd nå.

–Det forklarer hvorfor jeg aldri, jeg mener det virkelig… jeg følte aldri at jeg var en av dem. At jeg hørte til hos dem. Jeg følte meg alltid annerledes, og de… de behandlet meg annerledes.

–Hvordan annerledes?

–De… de var ikke snille mot meg. De var snillere mot Ågot og Tobias. Å, Emilia, se på disse menneskene på bildet. Se så glade og blide de ser ut! Så lystige! Jeg vokste opp uten smil og latter og noen form for glede! Alt var synd, alt var skam. Alt jeg gjorde eller sa var galt. Selv tankene mine… om Gud og sånt… våget jeg ikke å snakke høyt om. Herregud, så mye jeg har mistet, Emilia!

Emilia satt lenge taus og holdt om morens hånd. Så sa hun stille:

–Ville du heller ha vært hos dem… hos familien din i Norge?

–Selvfølgelig!

–Da hadde du ikke hatt meg!

–Nei. Anna snudde seg sakte mot Emilia og så inn i de blanke, brune øynene –så like Martins –og kjente hvordan ømhet og kjærlighet overskygget de andre kaotiske følelsene som brevet og bildene hadde fylt henne med. –Nei, gjentok hun med et forsiktig sukk og et smil som skulle ta brodden av sukket. –Da hadde jeg ikke hatt deg.

Det er mye jeg aldri ville ha hatt om jeg hadde vokst opp hos min familie i Norge, tenkte hun. Jeg ville ikke ha fått lære urbefolkningen i Australia og deres kultur og levemåte å kjenne. Jeg ville aldri ha lært alle de nyttige tingene, de fine tankene og holdningene, som har hjulpet meg i vanskelige stunder, men som jeg kanskje i senere tid ikke har vært flink nok til å leve etter. Jeg ville aldri ha havnet hos familien Clarck i Adelaide. Dermed ville jeg heller aldri ha møtt Martin og blitt forelsket i ham. Jeg ville aldri blitt hans hustru og født ham en datter. Emilia har rett, da ville hun ikke ha vært til.

Så rart livet er, tenkte hun videre. Så mange veier et menneskes liv kan ta. Men når man havnet på en av disse, så man bare den ene strekningen foran seg. Da lukket de andre veiene seg. Derfor visste man aldri hva man ville ha funnet ved enden av de andre veiene. Hun ville aldri få vite hva slags liv hun hadde fått dersom hun var blitt boende i Norge, hos sin virkelige familie. Kanskje hadde hun da blitt boende i Hallingdal. Kanskje hadde hun giftet seg med en nordmann og fått norske barn, og aldri fått opplevd Australia og India, Martin og Emilia.

–Jeg har mistet mye. Jeg har mistet det fine med å ha en god og kjærlig familie…, begynte hun nølende.

–Er ikke jeg familie? Var ikke far, farmor og farfar, og tante Sophie, var ikke de din familie? avbrøt Emilia henne med et forurettet uttrykk. –Tante Sophie… Hun lever ennå, selv om hun bor i Skottland.

–Jo, jeg mener det ikke sånn. Jeg mener bare at jeg mistet min barndoms familie, jeg mistet en barndom og en oppvekst som kanskje kunne ha vært bedre og lykkeligere enn den jeg hadde. Men når jeg ser tilbake på livet mitt, har jeg også fått mye igjen for det tapet. Deg, blant annet, la hun til og klemte Emilia inntil seg. –Jeg sitter her med erfaringer og opplevelser som det sikkert ikke er så mange i Norge som har maken til, og som har gjort meg til den jeg er. Det var nok en mening med det. Anna tenkte på det aboriginene trodde på, dette at alt henger sammen med alt. Det var kraften der ute som styrte.

–Så du er ikke lei deg for at du… at du er her og for at du fikk meg? Emilias stemme brøt forsiktig inn i tankene hennes.

–Nei, jenta mi. Anna smilte. –Jeg er ikke lei meg for det, men jeg er lei meg for at jeg ikke kjenner min egen familie.

–Kan du ikke reise og besøke dem?

–Jeg skulle ønske jeg kunne det, svarte Anna.

–Hvorfor kan du ikke det? Kan vi ikke reise, begge to? Jeg vil gjerne møte dem. En norsk bestemor! Emilia smilte og så drømmende ut i luften. –Og norske søskenbarn.

–Det er ikke så enkelt, Emilia, sa Anna med et sukk.

–Hvorfor ikke?

–For det første koster det nok en formue å komme seg herfra til Norge. Det vil vel ta uker og måneder å reise så langt. Og de pengene har ikke jeg. For det andre er det elleve år siden dette brevet ble sendt. Jeg vet ingenting om disse menneskene i dag. De har aldri fått noe svar fra meg. De har sikkert avskrevet meg for lenge siden. Dessuten… elleve år. Flere av dem kan være døde nå, for alt jeg vet.

–Men du kan vel skrive til dem. Står det ikke en adresse i brevet? Hvor bor de? Emilia viste en overraskende iver når det gjaldt mulighetene for å få kontakt med det som sannsynligvis ikke bare var morens, men også hennes ukjente familie.

–Ja. Anna lette med blikket over arket. Da først så hun at nederste del var fjernet. Den litt ujevne kanten viste at to–tre centimeter av den nederste delen av arket var revet av. –Hm… Merkelig. Hun snudde og vendte på både arket og bildene for å se om det sto noen adresse et annet sted, men det var ingenting som sa henne hvor hun kunne sende et eventuelt svarbrev. –Så rart, mumlet hun. –Det ser ut som noen har fjernet avsenderadressen. Den står heller ikke bakpå konvolutten. Det må være Margareth eller Robert. Jeg skjønner bare ikke hvorfor.

–Kanskje bestemor og bestefar ikke ville at du skulle ta kontakt med dem? foreslo Emilia.

–Hvorfor skulle de ha noe imot det?

–Kanskje de var redde for at du da ville reise fra oss? Kanskje de var redde for å miste deg?

–Ja. Det var noe i det Emilia sa.

–Tror du far kjente til brevet? spurte Emilia.

–Nei, det tror jeg ikke, svarte Anna. –Han ville aldri ha holdt det hemmelig for meg. Han ville ha fortalt meg det. Han ville sikkert til og med ha hjulpet meg å få kontakt med dem. Martin kan umulig ha visst noe om det.

–Så bestemor og bestefar holdt dette hemmelig, uten å si noe til deg…

–Ja. Kanskje de mente å fortelle meg det… senere, sa Anna for ikke å sette besteforeldrene i et dårlig lys hos Emilia. –Kanskje de prøvde å kontakte dem i Norge, uten at jeg visste det, for å… å overraske meg, la hun til uten at hun trodde noe på det selv.

–Ja. Det var tydelig at Emilia likte den tanken. –Og så døde de før de rakk å si eller gjøre noe.

–Ja, kanskje det er slik det var, svarte Anna tankefullt uten å gå nærmere inn på at det var gått flere år fra brevet var datert til Margareth og Robert mistet livet i den tragiske ulykken. Slik hun så det, hadde svigerforeldrene aldri hatt til hensikt å fortelle henne om hennes opprinnelse.

–Hva har du tenkt å gjøre? spurte Emilia og så på moren.

–Gjøre? Anna ristet svakt på hodet. –Jeg kan ikke bare skrive til… Hva var det han het…? Hun tittet ned på brevarket igjen. –Jeg kan ikke bare skrive til Kristian Johnsen, Norge, og håpe at han får brevet. Eller til Emilie… hun heter kanskje ikke Johnsen lenger, hun er vel gift nå. Og har det egentlig noen hensikt? Vi kan uansett ikke møtes.

–Hvorfor ikke? Emilia ville ikke gi seg.

–Det har jeg allerede fortalt deg. Det koster en formue å reise så langt, og de pengene har vi ikke.

–Kanskje de kan komme hit! Kanskje de er rike! Emilias entusiasme var dalende, men hun ville likevel ikke slippe taket i den nyvunne drømmen om en familie ingen av dem hadde møtt før. Det var fryktelig spennende!

–Jeg tror ikke det, Emilia, sa Anna trett. –Jeg tror vi skal glemme det hele og fortsette å leve som før.

Som før blir det aldri, tenkte hun i samme øyeblikk som hun hørte seg selv si det, men vi kan skape et liv tilnærmelsesvis så likt det gamle som mulig. Vi kan gjøre hva vi makter for å skape et godt liv.
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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